
3) Respinge acțiunea în cauza F-48/10 întrucât se întemeia pe motivul referitor la necompetența comitetului de soluționare a 
reclamațiilor și pe nelegalitatea articolului 4 din decizia Curții de Justiție din 4 mai 2004 privind exercitarea competențelor 
încredințate prin Statutul funcționarilor Uniunii Europene autorității împuternicite să facă numiri, precum și prin Regimul aplicabil 
celorlalți agenți ai Uniunii Europene autorității abilitate să încheie contractele de muncă.

4) În ceea ce privește cheltuielile de judecată aferente prezentei proceduri, Z suportă trei pătrimi din cheltuielile de judecată efectuate de 
Curtea de Justiție și trei pătrimi din propriile cheltuielile de judecată, iar Curtea de Justiție suportă o pătrime din propriile cheltuieli de 
judecată și o pătrime din cheltuielile de judecată efectuate de Z.

(1) JO C 233, 10.8.2013.

Hotărârea Tribunalului din 25 iunie 2015 – SACE și Sace BT/Comisia

(Cauza T-305/13) (1)

(„Ajutoare de stat — Asigurarea creditelor la export — Reasigurare acordată de o întreprindere publică 
filialei sale — Aporturi de capital pentru a acoperi pierderile filialei — Noțiunea de ajutoare de stat — 

Imputabilitate în sarcina statului — Criteriul investitorului privat — Obligația de motivare”)

(2015/C 262/23)

Limba de procedură: italiana

Părțile

Reclamante: Servizi assicurativi del commercio estero SpA (SACE) (Roma, Italia) și Sace BT SpA (Roma) (reprezentanți: M. 
Siragusa și G. Rizza, avocați)

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: G. Conte, D. Grespan și K. Walkerová, agenți)

Intervenientă în susținerea reclamantelor: Republica Italiană (reprezentanţi: G. Palmieri, agent, asistat de S. Fiorentino, avvocato 
dello Stato)

Obiectul

Cerere de anulare a Deciziei 2014/525/UE a Comisiei din 20 martie 2013 privind măsurile SA.23425 (11/C) (ex NN 41/10) 
puse în aplicare de Italia în anii 2004 și 2009 pentru Sace BT SpA (JO 2014, L 239, p. 24)

Dispozitivul

1) Anulează articolul 2 al doilea paragraf din Decizia 2014/525/UE a Comisiei din 20 martie 2013 privind măsurile SA.23425 
(11/C) (ex NN 41/10) puse în aplicare de Italia în anii 2004 și 2009 pentru Sace BT SpA.

2) Respinge în rest acțiunea.

3) Servizi assicurativi del commercio estero SpA (SACE) și Sace BT suportă propriile cheltuieli de judecată, inclusiv cele aferente 
procedurii privind măsurile provizorii.
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4) Comisia Europeană suportă propriile cheltuieli de judecată, inclusiv pe cele aferente procedurii privind măsurile provizorii.

5) Republica Italiană suportă propriile cheltuieli de judecată, inclusiv pe cele aferente procedurii privind măsurile provizorii.

(1) JO C 207, 20.7.2013.

Hotărârea Tribunalului din 16 iunie 2015 – Silicium España Laboratorios/OAPI – LLR-G5 (LLRG5)

(Cauza T-306/13) (1)

[„Marcă comunitară — Procedură de nulitate — Marca comunitară verbală LLRG5 — Motiv absolut de 
refuz — Rea-credință a titularului mărcii comunitare — Articolul 52 alineatul (1) litera (b) din 

Regulamentul (CE) nr. 207/2009”]

(2015/C 262/24)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamantă: Silicium España Laboratorios, SL (Tarragona, Spania) (reprezentant:C. Sueiras Villalobos, avocat)

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, desene și modele industriale) (reprezentant: A. Folliard- 
Monguiral, agent)

Cealaltă parte din procedura care s-a aflat pe rolul camerei de recurs a OAPI, intervenientă în faţa Tribunalului: LLR-G5 Ltd 
(Castlebar, Irlanda) (reprezentanți: A. von Mühlendahl și H. Hartwig, avocat)

Obiectul

Acțiune împotriva Deciziei Camerei întâi de recurs a OAPI din 7 martie 2013 (cauza R 383/2012-1) privind o procedură de 
nulitate între LLR-G5 Ltd și Silicium España Laboratorios, SL

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.

2) Obligă Silicium España Laboratorios, SL la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 226, 3.8.2013.

Hotărârea Tribunalului din 24 iunie 2015 – Italia/Comisia

(Cauza T-527/13) (1)

(„Ajutoare de stat — Taxă pentru lapte — Ajutoare acordate de Italia producătorilor de lapte — Schemă 
de ajutor legată de rambursarea taxei pentru lapte — Decizie condiționată — Nerespectarea unei condiții 
care a permis recunoașterea compatibilității ajutorului cu piața internă — Ajutor de minimis — Ajutor 

existent — Ajutor nou — Modificare a unui ajutor existent — Procedură de control al ajutoarelor de 
stat — Obligație de motivare — Sarcina probei”)

(2015/C 262/25)

Limba de procedură: italiana

Părțile

Reclamantă: Republica Italiană (reprezentanți: G. Palmieri, agent, asistat de S. Fiorentino și P. Grasso, avocați)
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